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GB DESCRIPTION

abRwN =~

Eggs and cream beaters
Dough hooks

Body

Attachments release button
Speed mode switch

CZ POPIS

1.

abkwn

Slehaci metly pro pfipravu krémd a snéhu
z bilku

Hnétacé haky pro husté tésto

Téleso spotfebice

Tlagitko vyhozeni nastavcu

Pfepinac rychlosti

PL oPis

SICRRE P

Mieszadetka do ubijania jajek i kremow
Koncowki do wymieszania ciezkiego ciasta
Obudowa

Przycisk wyrzucenia koncowek
Przetacznik szybkosci

UA onuc

SICRRE N

BiHumkun onsa 36mBaHns sielb Ta Kpemis
Haca;uq/l ANA po3MilLlyBaHHA BaXKOro TicTa
Kopnyc

KHonka Bukngy Hacagok

Mepemukay WwBMAKOCTEN

EST KIRJELDUS
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Visplid munade ja kreemide vahustamiseks
Otsikud tiheda taigna segamiseks

Korpus

Otsikute eemaldamisnupp

Kiiruste Umberluliti

RUS ycTPOMCTBO U3OENUA

1. Hacagkn ans B3bGmBaHMA aul n KpeMOB

2. Hacagku ons pasmelumBaHust TSXXENOro
TecTta

3. Kopnyc

4. KHonka BbIbpoca Hacagok

5. lepekntoyaTtenb CKOPOCTEN

BG OnNUCAHUE

1. HakpanHuum 3a pasbusaHe Ha anua un
Kpem

HakpanHuk 3a pa3bbpkBaHe Ha TeCTo
Kopnyc

ByTOH 3a n3xBbpnsHe Ha HakpanHuunuTe
[MpeBKkntoYBaTEN Ha CcTENeHn

abkown

RO DESCRIERE

Teluri pentru baterea oualor si cremelor
Teluri pentru framantat aluatul

Corpul

Buton pentru desprinderea telurilor
Comutator trepte de viteze

SCG onuc

1. Kuue 3a myhemre jaja 1 kpema

2. lNpunbopwu 3a meLlare rycTor Tecta
3. Kyhuwre
4
5

abrwbd =

. [yrme 3a ckngare npmbopa
. Memau 6p3unHa

LV APRAKSTS

1. Uzgali olu un krému putoSanai
2. Uzgali blivas miklas miciSanai
3. Korpuss

4. Uzgalu nonemSanas poga

5. Atrumu parslégs

220-240 V / ~ 50Hz 200 W

mm
145

0.75/0.8 kg I j 94
180
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LT APRASYMAS

. Antgaliai kiauSiniy ir kremy suplakimui
Antgaliai sunkiam teSlui maisyti
Korpusas

Antgaliy iSmetimo migtukas

Greiciy jungiklis

S

KZ CUNATTAMA

1. JKyMmbIpTKanap MeH Kpemaepgai kencityre
apHanfaH cantamarnap

2. Ayblp Kamblpabl OynFayFa apHanfaH
cantamanap

3. Tynra

4. Cantamanappb! Wblfapbin TaCcTanTbIH
HokaT

5. XKbingamagplkTapablH, anblpbin-KOCKbILLbI

D GERATEBESCHREIBUNG

Schneebesen

Kneteaufsatze fur festen Teig
Gehause

Knopf fur Aufsatzeauswurf
Geschwindigkeitsstufenregler

aRwN =
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LEIRAS

Tojas, krém felverd
Tésztakeverd
Készllékhaz
Habverdkiolddé gomb
Sebességkapcsolo

R oPIs

Pribor za mijeSanje jaja i krema
Pribor za mijeSanje gustog tijesta
Tijelo

Sklopka za izvlaCenje pribora
MjenjacC brzina
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[€]:] INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARDS

e Please read this manual before use and save it for future reference.

e Before first switching on check that the voltage indicated on unit rating label corresponds the
mains voltage in your home.

e For home use only. Do not use for any other purposes.

e Do not touch rotating beaters with the hand or any objects!

e Do not use the beaters to mix hard ingredients, such as a frozen butter. Mixing heavy
ingredients may cause motor damage.

e Never wash mixer in water; if the mixer accidentally was immersed or spilled, immediately
unplug it, completely dry and let it checked in service center.

e Before unplug the appliance, ensure that the speed switch is at “0” position. Do not pull the
cord, but the plug only.

USING YOUR MIXER

e Push the beaters into slots, slightly turning until locking into proper position.

Immerse the beaters into the products mixture.

Plug the mixer into the wall socket.

Slide the speed control switch to the desired speed.

When the desired consistency is reached, slide the speed control switch to “0” position. Wait

until the beaters stops and unplug mixer.

e Press beaters release button and remove the beaters.

NOTE: Set the speed depending on type of food. Always start to work at low speed, and then

gradually increase it. As the mixture during processing becomes thicker, increase power by

switching to a higher speed.

CAUTION: When inserting the dough hooks, remember that the rod with the large washer should

be inserted into the right-hand slot, and the one with the smaller washer into the left-hand slot.

This is to avoid the risk of ingredients spilling over the rim of the utensils/receptacle.

MIXING GUIDE

SPEED DESCRIPTION
1,2 This is a good starting speed for mixing dry foods.
3 The best mode to mix liquid ingredients and for making sauces and dressings.
4 For mixing cakes, cookies, puddings, desserts.
5 For whipping cream, beating eggs, etc.

e To prevent motor overheating do not work continuously longer than 10 minutes and obligatory
stop mixer for no less than 10 min., letting it cool to room temperature.

CLEAN AND CARE

e Always unplug the unit from the power supply before cleaning.

e Wash beaters with warm soapy water and then dry.

e Clean the body with a damp cloth and never wash or spill mixer with water.

e Do not use abrasive cleaners, metal brushes and sponges, organic solvents or aggressive
liquids.

IE PYKOBOACTBO MO 3KCMNYATALUU

MEPbI BE3OIMNACHOCTHU

e BHumMaTenbHO npouymMTanTe PyKOBOACTBO MO IKCMMyaTtauum WM COXpaHUTE ero B KayecTBe
CcnpaBOYHOro Martepuana.

e [lepeg nepBOHa4YanbHbIM BKIKOYEHWEM MPOBEPbTE, COOTBETCTBYOT JM  TEXHUYECKMNE
XapakTepUCTMKN U3Oenuns, YkasaHHble Ha Haknenke, napameTpam areKTPOCeTMH.

e lcnonb3oBaTb TONbKO B ObITOBbLIX Uensx. [Npnbop He npegHasHayeH AOnsi MPOMBbILLSIEHHOMO
NPUMEHEHMUS.

e Bo Bpems paboTbl He kKacanUTeCb pykamu Ui apyrumm npegMmetTaMmm BpalaroLwmxcsa Hacagok!

e He ucnonbaynte mukcep gns ob6paboTkM TBEpAbIX NPOAYKTOB, Hanpumep, 3amMOpPOXKEHHOro
cnnBoYHoro macna. lNpu 06paboTke BA3KMX NPOAYKTOB ABUraTenb MOXET NeperopeThb.

e He monTe MMKCcep NPOTOYHOW BOAOW U HE MOrpyxanTte ero B Bo4y Unu apyrue xuakoctu. Ecnm
3TO NPOU3OLLSO, HEMEASIEHHO OTKIIYNTE MUKCEP OT 3NEKTPOCETU, NOSNTHOCTLIO BbICYLLUMTE €ro
N npoBepbTe B BrivKanlLemM CEPBUCHOM LIEHTPE.
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e [lepen oTknOYEHNEM OT ANeKTpoceTn ybeamTechb, YTO NepeknyaTeNb CKOPOCTEN HAXOANTCA
B nonoxeHun “0”. beputeck pykon 3a BUNKY, @ HE TAHWUTE 3a LUHYP NUTaHWUS.

e He wncnonb3ynte yCTPOMUCTBO C MOBPEXOEHHbLIM LIHYPOM NUTaHUS WU BUNKOW. PeMOHT
BO3MOXEH TOJSIbKO B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM LiEHTpE.

PABOTA

e Cnerka npoBopaymBasl, BCTaBbTe CMEHHble Hacaaku B rHé3fa 40 pukcaumn.

[MorpyauTe Hacagku B cMellnBaeMble NPOaYKThI.

[MogknoynTe MUKCEP K SNEKTPOCETU.

Bbibepute HeoBXoauMy0 CKOPOCTb.

lMocne Toro, Kak cMecb gocTurna TpebyemMon KOHCUCTEHUUW, nepeBeauTe nepekniyatenb

ckopocTten B nonoxeHue “0”. M3Bnekante Hacagkm TOSMbKO MOcCne MX MOSIHOM OCTaHOBKU U

OTKITHOYEHUS MUKCEpPa OT 3MEKTPOCETM.

e HaxmuTe KHOMKY BbIOBpOCa HacadokK U BblHbTE UX.

lMPUMEYAHUWE: BbibupaniTe CKOPOCTHOW pexmm B 3aBUCMMOCTM OT npoayktoB. Bceraga

HauyMHanTe paboTy Ha HM3KOW CKOPOCTM, MOCTENEHHO nepexoast K Gonee BbicokoW. Ecnn B

npouecce obpaboTknm cCMecb rycteeT, yBenuybTe MOLLHOCTb, NEepeknioumB Mukcep Ha Gonee

BbICOKYH CKOPOCTb.

BHUMAHMUE: Tlpn ycTaHOBKEe Hacagok ANdA pas3MeluvBaHus TecTta, ybeguTtecb, 4TO Hacagka C

orpaHuymMTenem Oonbllero pasmvepa BCTaBfieHa B NpaBOe rHe340, a Hacagka C MEHbLUMM

orpaHu4uMTenem — B fieBoe. ATO HeobBxoaAMmo, 4Tobbl NPeaoTBPaTUTL BbINIMBAHUE COAEPKUMOrO

Yyalum yepes Kpaw.

PEKOMEHAOYEMbIE PEXXUMbI CMELULMBAHUA

CKOPOCTb OlMNEPALINA
1,2 CmeLumBaHue Cyxmx MHIPEOUEHTOB
3 [ns xxuakocten, Noanue N CoycoB
4 3ameluvBaHve TecTa Anst GUCKBMTOB, BbINEYKM, NyOUHIOB
5 B3buBaHue cnmBeok, auL,

e Bo wusbexaHue neperpeBa pgpuratena He paboTtanTte HenpepbiBHO 6onee 10 MUHYT u
oba3aTenbHO aenante nepepbiB He MeHee 10 MUHYT, YTOObI MUKCEP OCThbINT A0 KOMHaTHOW
TemnepaTypbl.

OYUCTKA N YXo[

e [lepen ouncTKoM Bcerga oTKnYanTe npubop OT 3MEKTPOCETH.

e BbiMONTe Hacagku ropsyen MbifibHOM BOAOW U NPOTPUTE HACyXo.

e Kopnyc Mukcepa npoTupamTe BMaXHOW TKaHbIO U HU B KOEM Crly4ae He norpyxamte u He
obnueanTe BOOON.

e He ucnonb3ynte Ana o4UCTKM abpasvBHblE YUCTALLME CPEeACTBa, MeTanfiMyeckne LWETKU U
MOYarku, a Takke opraHMyeckme pacTBOPUTENN N arpeCCUBHbIE XUOKOCTH.

NAVOD K POUZITi

BEZPECTNOSTNIi POKYNY

o Peclivé si precCtéte tento navod k pouziti a uschovejte jej jako informacni pfirucku.

e Prfed prvnim pouzitim spotfebiCe zkontrolujte, zda technické udaje uvedené na nalepce
odpovidaji parametriim elektrické sité.

e Pouzivejte pouze v domacnosti. Spotiebi€ neni uréen pro priamyslové ucely.

e Za provozu nesahejte rukama ani jinymi pfedméty do otacecich nastavcu!

e Nepouzivejte mixér na tvrdé potraviny, napfiklad na zmrazené maslo. Pfi zpracovani hustych
potravin se motor mize pFehfat.

e Nemyjte mixér tekutou vodou a neponofujte jej do vody nebo do jinych tekutin. Stalo-li se tak,
okamzité odpojte spotiebi€ od elektrické sité, a nez jej budete pouzivat, prekontrolujte jeho
provozuschopnost a bezpeénost u odbornik.

e Nez odpojite mixér od elektrické sité, prekontrolujte, aby prepinac rychlosti byl v poloze “0”. Pfi
vytahovani sitového kabelu jej uchopte za zastrCku a netahejte za kabel.

PROVOzZ

e Dejte sménitelné nastavce do hnizda, trochu je otocte a tim upevnéte.

e Ponofte nastavce do potravin, které budete michat.

e Pfipojte mixér do elektrické sité.
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e Zvolte si nutnou rychlost.

e Po tom, co smés dosahla potfebné hustoty, dejte pfepinac rychlosti do polohy “0”. Vytahujte
nastavce teprve, az mixér uplné zastavi a odpojite ho od elektrické sité.

o Stisknéte tlacitko vyhozeni nastavcu a vytdhnéte je.

POZNAMKA: Zvolte si rychlostni rezim vzhledem k tomu, které potraviny mate. Vzdy zadinejte

praci nizkou rychlosti a postupné ji zvySujte. Zacne-li smés hustnout, zvyste vykon pfepnutim do

vétsi rychlosti.

POZOR: Nez nastavite haky na michani tésta, presvédcete se, ze jste hak s vétS§im omezovatem

dali do pravého hnizda a hak s mensSim omezovaCem — do levého. To je nutné pro zamezeni

vylévani tésta z misy.

NAVOD PRO MIXOVANI

RYCHLOST OPERACE
1,2 Pro michani suchych pfisad.
3 Pro michani tekutin a pfipravu omacek.
4 Pro pfipravu tésta.
5 Pro Slehani smetany a snéhu z bilku.

e Pro zamezeni pfehfati motoru nepracujte s mixérem vice nez 10 minut nepfetrzité a udélejte
prestavku minimalné 10 minut, aby mixér vychladl do pokojové teploty.

CISTENi A UDRZBA

e Pred Cisténim vzdy vytahnéte zastrCku ze zasuvky.

¢ Omyijte nastavce teplou mydlovou vodou a utfete do sucha.

e Offete téleso spotiebiCe vlhkym jemnym hadrem, v Zzadném pfipadé jej neponofujte do vody
ani nemyjte tekutou vodou.

e NepouZivejte brusné Cistici prostfedky, kovové houby a kartaCe, a také organicka rozpoustédla
nebo utocné tekutiny.

Eld PBHLKOBOACTBO 3A EKCMNIOATALMA

NMPABUJIA 3A BE3OINACHOCT

e [lpouyeTeTe BHMMaTENHO PBLKOBOACTBOTO 3a ekcnnoataums 3a ga msberHete nospeau npu
nosi3aBaHe.

e [lpean nbpBOTO M3MNOMN3BaHe Ha ypeda npoBepeTe, Aanv MNOCOYEHOTO Ha reneHkata C
TEXHUYECKN XapaKTepUCTUKN 3axpaHBaHe Ha Baluarta 10Tus CbOoTBETCTBa Ha 3axpaHBaHETO Ha
Bawata mpexa.

e MwukcepbT e npegHasHadyeH caMO 3a AomallHa ynotpeba u B HMKaKbB Criydyanm He e 3a
nNpoMULLNEHO n3nonassaHe. EkcnnoatnpanTe ypega CbOTBETHO Tasu UHCTPYKLUNA.

e [lo Bpeme Ha paboTa Ha ypeaa He AOKOCBaWTE C pbLe BbPTALWM Ce HakpanHuuu!.

e He unsnonseante ypega 3a obpaboTBaHe Ha TBLPAM MPOAYKTWU, HANpUMep 3aMpaseHo KpaBe
mMacro. [Npu TaxHOTO o6paboTBaHe ABUraTENST MOXeE Aa ce pa3Banu.

e He uamuBanTe Mukcepa nop Teyawa Boga. He notananTe ypeda BbLB BoAa vnv Opyru
TeYyHoCTU. AKO TOBa Ce € Cnyyurno, BedHara Wu3KroyeTe ypefa OT KOHTaKT, M3LUANo ro
nscylweTe n nposepete paboTtata My B KBanuuumpaH cepBmnseH LEHTHbP.

e [lpean ga wmsknouUTe ypeda OT KOHTaKT, NpoBepeTe, Ye MNPEeBKIYBaATENAT Ha CTeneHu ce
Hamupa B nonoxeHue Ha “0”. [Npu M3kn4BaHe Ha ypeda u3BajeTe LWencena oT KOHTakTa, a
He OobpnanTe kabena.

EKCMNNOATALUA HA YPEQOA

e CrioxeTe cBansLin ce HacTaBkuM B OTBOPU, Te Aa ce pukecupar.

[MoToneTe HakpanHULMTE B KOMMOHEHTUN 3a CMECBaHe.

BknioyeTe ypena B KOHTaKT.

N36epeTe noaxoasiy pexmm Ha paborTa.

Cnep kaTo cMecTa e gocTurHana Heobxoauma KOHCUCTEHUMS, 3aBbpTeTE NPEBKNOYBaTENSA Ha

ckopocTu B nonoxeHue “0”. Magaxxgante HacTaBkMTe camo cref ToBa, KoraTto Te HanbfHO ca

cnpanu paboTtaTta cu, a MUKCEPBT Aa € U3KITHYEH OT KOHTaKT.

e HartncHete 6yTOHa 3a M3XBbPMSHE HA HAaCTaBKUTE U U U3BageTe.

3ABEJIEXKKA: W3bupante pexuma Ha paboTa B 3aBUCMMOCT OT NPOAYKTUTE, KOUTO Lie

obpaboTBaTe. BuHarn 3anoysante OT HaW-HUCKA CTEMEH, NOCTENEHHO NpemMuvHaBamTe KbM Hau-
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BMCOKa. AKO B npoueca Ha obpaboTBaHe KOMMOHEHTUTE ca CTaHanMm MHOro rbCTW, yBenudeTte
cTeneHTa Ha paboTa, KaTo BKITHOYMTE MUKCEPA Ha MNO-BUCOKA MOLLHOCT.

BHUMAHUE: Tlpn noctaBsHe Ha HaKpaWHMUMTE 3a MNpaBeHe Ha TeCcTo, npoBepeTe, 4e
HaKpamHUKa C OrpaHMUYMUTEN C rofisiM pasMep € CroXeHa B OeCHUS OTBOP, a HakparHuka C no-
Manbk orpaHu4mnTen — B nesusi. ToBa e HeobxoanMOo cpelly npenveBaHe Ha obpaboTBaHaTa cmec
OT Yawara.

PEXXUMU 3A CMECBAHE

CTENEH OlNEPALINA
1,2 CwmecBaHe Ha CyXu KOMMOHEHTM
3 CwmMecBaHe Ha Te4HU KOMMOHEHTU, COCOBE U T. H.
4 3a npaBeHe Ha TeCTo 3a TOPTU, NacTw, CragKkvuLIK, NYANHIU.
5 Pas3buBaHe Ha gviua, kariMak

e C uen npegoTtepaTtsiBaHe Ha nperpsiBaHe Ha ypega, He ro ekcnnoatupante nosede ot 10
MUHYTM NpWU HenpekbcHaTa paboTa. [pu TOBa MnouymMBKaTta Mexay WHTepBanu Ha paboTta
TpsbBa ga 6bae He no-manko ot 10 MUHYTKU, MUKCEPBT TpsibBa Aa M3CTUHE.

NMOYUCTBAHE U NOAOAOPBXKA

e [lpean nounMcTBaHe BUHArM W3KNOYBANTE MUKCEpa OT KOHTAKT. Tom TpAbBa Oa WU3CTUHE
HanbIHO.

e VamunTe HakparHMuMTE B TOMMa BOAA C nNpenapaT u 3abbpLueTe Ha Cyxo.

e KopnycbT Ha MUKCepa NoYMcTBanTe C BNaXHO napuanye n B HUKaKbB Criydan He ro notanamre
BbB BOAa.

e 3a nouyucTBaHe Ha ypeda He nomnssanTe gpackawy MUSINHW nNpenapaTu, He ro noYyucTeBanTe C
MeTarlHn YeTKn, Ten4ye, a CbLLO Taka C OpraHUYHW paspeanTenu.

INSTRUKCJA OBSLUGI

SRODKI BEZPIECZENSTWA

e Uwaznie przeczytaj niniejszg instrukcje obstugi i zachowaj jg w celu informaciji.

e Przed pierwszym uruchomieniem sprawdz, czy charakterystyki techniczne urzadzenia podane
na nalepce odpowiadajg parametrom sieci elektryczne;j.

e Tylko do wuzytku domowego. Urzadzenie nie jest przeznaczone do zastosowania
przemystowego.

e W czasie pracy nie dotykaj rekg lub innymi przedmiotami kohcowek obrotowych!

o Nie wykorzystuj urzadzenie do wymieszania twardych sktadnikéw, na przyktad, zamrozonego
masta smietankowego. Stosowanie miksera do obrobki produktow lepkich moze spowodowac
zniszczenie silnika.

e Nie myj miksera wodg biezgcg i nie zanurzaj go w wodzie lub w innych ptynach. Jesli taki
wypadek miat miejsce, odtagcz mikser od sieci zasilajgcej, catkowicie wysusz go i sprawdz w
najblizszym serwisie.

e Przed wytagczeniem urzadzenia od sieci zasilajgcej przekonaj sie o tym, ze przetgcznik
szybkosci znajduje sie w pozycji ,0°. Wytaczajgc urzadzenie, nie ciggnij za kabel elektryczny,
lecz trzymaj sie rekg za wtyczke.

PRACA

e Z lekka obracajgc, ustal koncowki wymienne w gniazdach.

Zanurz koncowki w wymieszanych produktach.

Podtacz mikser do sieci elektryczne;.

Wybierz wtasciwg szybkosc¢.

Po osiagnieciu przez mieszanke pozadanej konsystencji, przestaw przelicznik szybkosci w

pozycje “0”. Wyciggniecie koncowek jest mozliwe tylko po ich catkowitym zatrzymaniu sie i

odtgczeniu miksera od sieci elektryczne;j.

e Nacisnij przycisk wyrzucenia koncéwek i wyciagnij je.

UWAGA: Dobieraj warunki szybkosciowe w zaleznosci od produktéw. Zawsze zaczynaj prace od

niskiej szybkosci, stopniowo przechodzg do bardziej wysokiej szybkosci. Jesli w trakcie obrobki

mieszanka gestnieje, zwieksz moc, przetgczajac mikser na bardziej wysokg szybkos$¢.

UWAGA: Kiedy ustawiasz koncowki do wymieszania ciasta, przekonaj sie, ze koncowka z

wiekszym ogranicznikiem jest wiozona do prawego gniazdka, a koncowka z mniejszym
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ogranicznikiem — do lewego gniazdka. To jest konieczne, zeby zapobiec wylaniu zawartoSci
czaszy przez brzegi.
ZALECANE WARUNKI WYMIESZANIA

SZYBKOSC OPERACJA
1,2 Wymieszanie suchych sktadnikow
3 Do cieczy i soséw
4 Zamieszanie ciasta do biszkoptow, pieczywa, puddingow
5 Ubijanie smietanki, jajek

e Zeby unikngC przegrzania silnika, nie uzywaj urzadzenia bez przerwy ponad 10 minut i
koniecznie rob przerwe nie mniej niz 10 minut, Zeby mikser schtodzit sie do temperatury
pokojowe;j.

CZYSZCZENIE | OBSLUGA

e Przed czyszczeniem zawsze odtgczaj urzadzenie od sieci elektrycznej.

e Przeptukuj kohcowki i czasze zdejmowang w goracej wodzie mydlanej i wytrzyj do sucha.

o Wytrzyj obudowe i podstawe miksera wilgotng szmatka, w zadnym wypadku nie zanurzaj w
wodzie i nie oblewaj woda.

e Nie stosowa¢ do czyszczenia sciernych srodkow czyszczacych, szczotek i zmywakow
metalowych oraz rozpuszczalnikbéw organicznych i ptynow agresywnych.

MANUAL DE UTILIZARE

MASURI DE SIGURAN]‘A

o Cititi cu atentie instructiunile de folosire si pastrati manualul ca material informativ.

 TInainte de prima folosire verificati daca caracteristicile tehnice ale produsului corespund cu
cele indicate pe cutie, parametrilor retelei electrice.

e A se folosi doar in scopul in care a fost proiectat. Aparatul nu este destinat folosirii in scopuri
industriale.

e Nu atingeti telurile cu mainile sau cu alte obiecte rotative in timpul functionarii!

e Nu folositi mixerul pentru a amesteca produse dure, spre exemplu, untul inghetat. La
amestecarea produselor cu viscozitate ridicata se poate arde motorul.

e Nu spalati mixerul sub jetul de apa, nu-l introduceti in apa sau in alte lichide. Daca aceasta
totusi s-a intamplat, scoateti imediat mixerul din priza, uscati-l si verificati-I la cel mai apropiat
service autorizat.

o Inainte de a scoate mixerul din priza verificati dacd comutatorul de viteze se afla pe pozitia "0
Scoateti din priza tragand numai de stecher, nu si de cablul de alimentare.

FOLOSIRE

e Introduceti telurile in orificiile special prevazute si rotiti-le pana la fixare

Introduceti telurile Tn ingredientele din bol.

Alimentati mixerul la reteaua electrica.

Alegeti viteza necesara.

Dupa ce amesteul / compozitia a atins consistenta dorita, comutati intrerupatorul pentru viteze

in pozitia “0”. Asteptati pana ce accesoriile s-au oprit complet apoi deconectati mixerul de la

sursa de curent.

o Apasati butonul pentru desprinderea telurilor si scoateti-le pe acestea.

ATENTIE: Selectati viteza in dependenta de produse. incepeti sa amestecati la o viteza mai mica,

apoi puteti trece treptat la o vitezd mai mare. Daca in timp ce amestecati, continutul se ingroasa,

mariti puterea trecand la o viteza mai mare.

ATENTIE: La fixarea telurilor pentru aluat, verificati daca telul cu limitatorul mai mare se afla in

orificiul drept, iar telul cu limitatorul mai mic — in cel drept. Acest lucru este necesar pentru a evita

ca continutul s& nu depaseasca marginile bolului.

MODURI DE AMESTECARE RECOMANDATE

VITEZA OPERATIUNE
1,2 Amestecarea ingredientelor uscate
3 Pentru lichide si sosuri
4 Amestecarea aluatului pentru piscoturi, budinca, produsele de panificatie
5 Pentru a bate frisca, ouale
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e Pentru a evita supraincalzirea motorului, la fiecare 10 minute de utilizare faceti o pauza de
minim 10 minute necesara pentru ca temperatura mixerului sa ajunga la temperatura camerei.

CURA'[ARE Sl iNTRE]‘INERE

o Intotdeauna scoateti aparatul din priza inainte de curatare.

e Spalati telurile cu apa calda si detergent, apoi stergeti-le bine.

o Stergeti corpul mixerului cu o laveta umeda si in nici intr-un caz nu introduceti mixerul sub apa
si nu-l udati.

e Nu folositi pentru curatare solutii abrazive, perii si bureti metalici, sau dizolvanti organici $i
lichidele agresive.

m IHCTPYKUIAA 3 EKCNNYATALII

MIPU BE3IMNEKU

e YBaXHO npoyuTanTe IHCTPyKLUitO 3 ekcrnnyaTadil Ta 3axoBanTe 1i K JOBIAKOBUI MaTepian.

e [lepen nepwum BMUKaHHSM MeEpEBIPTE, YM BiAMNOBIAAOTb TEXHIYHI XapaKTepucTukn Bupoby,
Nno3HaveHi Ha Haninui TeXHIYHUM XapakTepucTmkam, napameTpam eriekTpoMepexi.

e BukopucTtoByBaTtu Tinbku B nobyTi. MNpunag He BU3Ha4YeH Ans NPOMMUCIIOBOIO KOPUCTYBaHHS.

e B yaci obepTaHHa Hacagok, He TOpPKaMUTECh IX pykaMu Ym iHWuMmK npegmetamu!

e He BukopucTtoBynte Mikcep ana obpobkm TBepAMX NPOAYKTIB, HaBNpUKNag, 3aMOPOXEHOro
BEpPLUKOBOro macrna. B yaci o6pobku B’a3knx NpoayKTiB ABUTYH MOXE NeperopiTu.

e He MmunTe Mikcep nig CTPyMOM BOAM Ta He 3aHyprOMTe MOro B BOAY YW iHWI piguHU. AKwo ue
BiAOynocs, HeraHo BMMKHITb MIiKCEp 3 efleKTpOMeEpEXi, LifIkoM BUCYLITbL MOro Ta nepesipTe B
Hanbnmx4omy CepBiCHOMY LIEHTPI.

e [lepeaq BUMMMKAHHAM 3 €nEeKTPOMEpEeXi MNepekoHanTecb, WO MepemMmkad LLIBUOKOCTEN
3HaxoauTbes B no3udii “0”. Bumukaroumn, TpManTeChb PyKOK 3a LUTENCenbHy BUNMKY, HE TATHITb
3a LWHYyp.

EKCMNYATALIA

e 3nerka noBepTalyu, BCTaBTE 3MiHHI Hacadkun B rHe3ga Ao dgoikcadil.

3aHypiTb HacaZKku B NPOAYKTU, SKi MaeTe nepemillaTi.

BBiMKHITb MiKCEp B eneKTpoMepexy.

BunbepiTb HEOOXiAHY LWBMAKICTD.

[Micns Toro, Ak cymiw gocarHyna noTpibHOT KOHCUCTEHLIT, NepeBeaiTb NnepemMmKad LWBUAKOCTEN

B nosuuito “0”. Bunmante Hacagku Tinbky nicnga iX NOBHOI 3YNMWHKM Ta BUMKHEHHS Mikcepa 3

ereKTpPOMepPEXN.

e HaTUCHITb KHOMKY BUKMAOY HAcaZoK Ta BUAMITL IX.

TMPUMITKA: Bubupante WBUAKICHAA PEXMM 3anexHo Big nNpoaykTiB. 3aBxan noynHanTte poboTty

Ha HU3bKiA LWBMAKOCTI, MOCTYNnoBO 36inbwytoun Ti. AKWO B npoueci 06pobkn cymiw rycrTie,

30iNbLWLITh NOTYXHICTb, MEPEMKHYBLUWN MIKCEP Ha BULLY LIBUOKICTb.

YBAlA: YcTaHonwowun Hacagkv Ons po3MillyBaHHA TicTa, MepekoHauWTech, WO Hacagka 3

obmexyBayveMm 6inbLIoro po3mipy BCTaBreHa B NpaBe rHi3go, a Hacagka 3 MeHLWMM obmexyBadem

— B niBe. Lle HeobxigHo, Wwo6 3anobirtn BUNMBaHHIO BMICTY Yalli Yepes Kpaw.

PEKOMEHOOBAHI PEXXUMU 3MILLYBAHHA

WBWMAOKICTb OMNEPALIA
1,2 3MilLlyBaHHSI CyXuX iHTPeLiEHTIB.
3 [ns pigvH, nianue Ta cociB.
4 3amilwyBaHHs TicTa Ansa OVMCKBUTIB, BUMNIYKW, MYAMHTIB.
5 36mBaHHA BEpPLUKIB, SELb.

e LUlo6 3anobirtn neperpisy ABuryHa, He npautonte 6e3nepepBHO Ginbwe 3a 10 XBUNUH Ta
060B’sA3K0BO pobiTb nepepsn HanMmMmeHwe Ha 10 XBWUNKH, WOO MiKCep OCTUrHYB OO KiMHATHOI
TemnepaTypu.

YAUCTKA | gornsdn

e [lepen YMCTKOW 3aBXaN BUMUKAUTE npunagy 3 enekTpoMepexi.

e BumMmunTe Hacagku rapsivor0 MUITbHOKO BOLOK Ta MNPOTPITb HACYXO.

e Kopnyc Mmikcepa npoTupanTe BOSOroK TKAHWHOKO Ta Hi B SIKOMY pasi He 3aHypionTe Ta He
obnueanTe BOOO0.

e He BukopucToBynTe Ans YMCTKM abpasmBHi YMCTAYI 3acobu, MeTanesi WiTKKW Ta Moyarnku, a
TaKOX OpraHiyYHi PO3YMHHUKM | arpecuBHI PiavHA.

www.scarlett-europe.com 9 SC-1046




YNYTCTBO 3A PYKOBAKE

CUIr'YPHOCHE MEPE

e [laxrbMBo NpounTajTe YNyTCTBO 3a PyKOBaHE U YyBajTe ra paan nHdopmaumje.

e [lpe npBoOr ykrby4era npoBepuTe Aa fnn TEXHUYKE KapaKTepucTuke Npon3Boia, HasHavyeHe Ha
HanernHuuu, ogrosapajy napameTpumMa enekTpudHe Mpexe.

e Kopwuctutn camo y gomahunHcTBy. Ypehaj Hnje HameneH 3a Npou3BoaHY .

e Y Bpeme paga He aupajte npubope Koju ce okpehy, pykama unv apyrum npegmetmmal

e He kopuctute MuKcep 3a npepanuBake TBPAMX NpoykaTa, Kao 3aMp3HyTW macnau. AKo ce
npepahyjy nenssnem NpoayKkTu, MOTOP MOXe Aa Nperopu.

e He nepute mukcep Tekyhom Bo4OM 1 He CTaBrbajTe ra y Bogy Unu gapyre Te4HocTu. AKo ce To
Aecurio, ogMax UCKIby4uTe MUKCEp U3 Mpexe Hanajawa, MoTNyHO ra OCylunUTe U NpoBepute y
HajonMXXeM CepBUCKOM LIEHTPY.

e [lpe Hero WTO MCKIbYYUTU MUKCEP M3 MPEXe Hanajaka NpoBepuTe Aa Nn ce Merwad 6p3unHa
Hanasu y nonoxajy “0”. He ByunTte 3a rajtaH Hero 3a yTukau.

PAL

¢ [lonako okpehyhu 3ameHrbmBe npubope, cTaBuTe UX y rHe3[a Tako Aa ce OHU bukcupajy.

CrtaBuTe npubope y npoayKTe Koju je noTpebHo namellaTtu.

YKIbyuuTe MUKCEP Y MPEXY Hanajama.

N3abepute noTpebHy Bp3unHy.

HakoH pobujaa HeonxogHe rywhuHe cmece, ctaBute npekvgady 6ps3vHa y nonoxaj “0”.

CknpajTe HacTaBke camMO HaKOH HUXOBOT MOTNYHOr 3aycTaBrbaka N UCKIbyvyeHa Mukcepa u3

MpeXxe Hanajaka.

e [lputncHute gyrme 3a nsbaumBane npnbopa na ux n3BaguTe.

HATTOMEHA: Bwvpajte 6p3nHy 3aBMCHO Of BpCTe npoaykata. YBEK MOYHUTe pag ca marnom

6p3vHOM nNa je nonako nosehasajTe. AKO y mpouecy paga cmeca je nocrana rywha, nosehajte

OGp3nHy Mukcepa.

[MASUTE: TpunukoMm HamewTawa npubopa 3a Melawe TecTa yBepuTe ce aa ce npubop ca

BENVMM rpaHMYHMKOM Hanasu y npaBoOM rHesgy, AOK je npubop ca MawbMM rPaHUYHUKOM Y FIEBOM

rHe3ay. To je HeonxoAHOo Aa 61 ce n3berno nNpenueame cagpXunHe Yalle Npeko HeHe NBULLE.
NMPENOPYYbUBU PEXXUMU MELLAHKA U MYREHA

BP3VHA MOCTYTAK
1,2 Mewame cyBux cacTojaka
3 3a TekyhrHe, yMak 1 cocoBe
4 Meware Tecta 3a GUCKBUT, NELMBO, NYAUHT
5 Myheme Linara, jaja

e [la ce usberHe nperpejake MOTOpa, BPEME HENpekngHor paga He Moxe 6uTtn Buwe og 10
MUWHyTa; 06aBe3HO HanpasuTe nay3y oA HajMawe 10 MUMHyTa Ja ce MuUKcep oxnagu Ao cobHe
Temneparype.

YUNWTHEHE U OOP>XXABAHE

e [lpe unwhewe yBek nckrbyunte ypehaj s mpexe Hanajama.

e Vicnepute npmnbope Tonnom canykaBom BOAOM 1 JOOBPO obpuinTe.

e Tpyn Mukcepa obpuLLUTE BaXHOM TKAHWHOM, HUKa ra He CTaBIbajTe Y BOAY U He cunajte Ha
Hera soay.

e He kopuctute 3a uvwhewe abpasvoHa cpeacTBa, MeTanHe 4eTke, a Takohe opraHcke
pactBapaye v arpecusHe TekyhuHe.

KASUTAMISJUHEND

OHUTUSNOUANDED

e lLugege kdesolev Kasutusjuhend tahelepanelikult |abi ja hoidke see tuleviku tarbeks alles.

e Enne mikseri esimest vooluvdrku lulitamist kontrollige, et seadme etiketil osutatud andmed
vastaksid kohaliku vooluvoérgu andmetele.

e Antud seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks, mitte toostuslikuks kasutamiseks.

o Mikseri kasutamise kaigus arge katsuge kate- voi teiste asjadega poorlevaid otsikuid!

e Arge kasutage mikserit kdvade toiduainete (nt. kilmutatud véi) td6tlemiseks. Sitkete
toiduainete t6otlemisel véib mootor labi pdleda.
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e Arge hoidke mikserit voolava vee all ega pange vette voi teistesse vedelikesse. Kui seade on
vette sattunud, eemaldage mikser kohe vooluvdrgust, kuivatage seade taielikult ara ja viige
lahimasse teeninduskeskusesse kontrollimiseks.

e Enne vooluvérgust eemaldamist veenduge, et kiiruste Umberliliti on asendis “0”. Arge
eemaldage seadet vooluvdrgust juhtmest tdmmates vaid alati tuleb hoida kinni juhtme otsas
olevast pistikust.

KASUTAMINE

Pange otsikud pesadesse ja keerake kuni nad kohale kinni lukustavad.

Suruge otsikud segamist vajavate toiduainete sisse.

Lulitage mikser vooluvdrku.

Valige vajalik kiirus.

Parast seda, kui segu on vajaliku konsistentsi saavutanud, keerake kiiruste UmberlUliti

asendisse “0”. Enne otsikute eemaldamist, oodake kuni nad 16plikult peatuvad ja eemaldage

mikser vooluvorgust.

e Vajutage otsikute eemaldamisnuppu ja tdmmake need valja.

MARKUS: Valige kiirus olenevalt toiduainetest. Alati alustage t66d madalama kiirusega, kiirust

aegamooOda suurendades. Kui todtlemise kaigus segu muutub paksemaks, lulitage mikser

kdérgemale kiirusele imber.

TAHELEPANU: Taigna segamiseks otsikute kilgekinnitamisel veenduge, et suurem taignakonks

oleks paigutatud paremasse pessa ja vaiksem taignakonks — vasakusse pessa. See on vajalik

selleks, et valtida ainete voolamist Ule anuma serva.

SOOVITATAVAD SEGAMISE REZIIMID

KIIRUS OPERATSIOON
1,2 Kuivade ainete segamine
3 Vedelikke, kastmete ja soustide jaoks
4 Biskviitide, kupsiste taigna segamine; pudingite valmistamine
5 Vahukoore, munade vahustamine

e Mootori ulekuumenemise valtimiseks arge kasutage mikserit dle 10 minuti ning tehke vahemalt
10-minutiline vaheaeg, laske mikseril toatemperatuurini jahtuda.

PUHASTUS JA HOOLDUS

e Enne puhastamist eemaldage seade vooluvdrgust.

Peske otsikud kuuma seebiveega ja puhkige ule kuiva riidega.

Puhastage mikseri korpus niiske riidega, arge pange seadet vette ja voolava vee alla.

Arge kasutage puhastamiseks abrasiivseid puhastusvahendeid, metallharjasid ja —k&snasid,

samuti ka orgaanilisi lahusteid.

LIETOSANAS INSTRUKCIJA

DROSIBAS NORADIJUMI

e Uzmanigi izlasiet ekspluatacijas instrukciju un saglabajiet to ka uzzinu materialu.

e Pirms ierices pieslégSanas parliecinieties, ka tas darba spriegums atbilst jusu elektrotikla
spriegumam.

e |zmantot tikai sadzives nolUkos. Izstradajums nav paredzéts ripnieciskai izmantoSanai.

e Miksera darbibas laika neaiztieciet ar rokam vai citiem priekSmetiem roté&joSos uzgalus!

e Neizmantojiet mikseri cietu produktu apstradei, pieméram, sasaldéts saldais kréjums. Sadu
produktu apstrade var izraisit motora parslodzi.

e Nemazgajiet mikseri zem tekoSa tdens, ka arT negremdegjiet to Gdeni vai kada cita Skidruma, ja
tas ir noticis nekavéjoties atslédziet mikseri no elektrotikla, pilnigi izzavéjiet un parbaudiet
tuvakaja servisa centra.

e Pirms atslégSanas no elektrotikla parliecinieties, ka atrumu parslégs atrodas stavokli “0”.
Atslédzot mikseru no elektrotikla, velciet aiz kontaktdaksas, nevis aiz baroSanas vada.

EKSPLUATACIJA

Viegli pagriezot, ievietojiet nonemamos uzgalus fiksacijas ligzdas.

levietojiet uzgalus samaisamus produktos.

Pieslédziet mikseri pie elektrotikla.

|zvélaties nepiecieSamo atrumu.
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e Péc tam, kad maisijums ir vajadzigaja konsistencé, parslédziet atrumu slédzi stavoklr “0”.
Iznemiet uzgalus tikai tad, kad tie pavisam apstasies un atslédziet mikseri no elektrotikla.

e Nospiediet uzgalu nonemsanas pogu un iznemiet tos.

PIEZIME: Izvélgjieties atruma reZzimu atkariba no produktu veida. Vienmér saciet darbibu ar

zemaku atrumu, pakapeniski parejot uz augstaku. Ja darbibas procesd masa bieze, palieliniet

jaudu, parslédzot mikseri uz augstaku atrumu.

UZMANIBU: Uzstadot uzgalus miklas mici$anai parliecinieties, ka uzgalis ar lielako ierobeZotaju ir

ievietots labaja ligzda, uzgalis ar mazako ierobezotaju — kreisaja. Tas ir nepiecieSams, lai

izvairitos no satura izlidanas no kausa pari malam.

IETEICAMIE SAMAISISANAS REZIMI

ATRUMS DARBIBA
1,2 Sausu izejvielu sajauk$anai
3 Skidrumiem, mércém
4 Miklas miciSanai biskvitiem cepumiem, pudiniem
5 Olbaltumu un krgjuma putoSanai

e Lai izvairitos no motora parkarSanas nestradajiet ar to nepartraukti vairak ka 10 minates, ar
partraukumu ne mazaku par 10 minttém - lai mikseris atdzistu l1dz istabas temperatrai.

TIRISANA UN APKOPE

Pirms tiriSanas vienmér obligati atslédziet ierici no elektrotikla.

Nomazgajiet uzgalus ar siltu adeni un ziepém, noslauciet tos pilnigi sausus.

Miksera korpusu notiriet ar nedaudz mitru dranu un nekada gadijuma negremdéjiet un

neaplejiet to ar tdeni.

e Neizmantojiet tiriSanai abrazivos mazgajamos lidzeklus, metaliskas birstes un Svammes, ka
ar1 organiskos skaiditajus un agresivos Skidrumu.

EKSPLUATAVIMO SALYGOS

APSAUGOS PRIEMONES

e Atidziai perskaitikite Ekspluatavimo vadovg ir iSsaugokite jj kaip informacinj materialg.

e PrieS pirmgjj naudojimg patikrinkite, ar atitinka gaminio techninés charakteristikos, elktros
tinklo parametrams.

e Naudokite tik buitiniais tikslais. Prietaisas néra skirtas pramoniniam naudjimui.

e Darbo metu nelieskite rankomis arba kitais daiktais besisukanciy antgaliy!

e Nenaudokite mikserj kiety produkty apdirbimui, pvz., uzsaldyto sviesto. Apdirbant klampius
produktus variklis gali perdegti.

e Nevalykite mikserj vandeniu ir nenardinkite jo | vandenj arba kitus skisCius. Jaigu tai atsitiko,
atjunkite mikserj nuo elektros tinklo, pilnai iSdziovinkite jj ir patikrinkite artimiausiame serviso
centre.

e Pries iSjungiant i$ elektros tinklo, sitikinkite, kad greiciy jungilkis randasi “0” padetyje. Imkités
ranaka uz Sakute o ne uz elektros laida.

DARBAS

Lengvai pasukant, jdékite keiCiamus antgalius | lizdus iki fiksacijos.

Panardinkite antgalius | sumaiSomus produktus.

Pajunkite mikserj prie elektros tinklo.

ISsirinkite reikiama greit;.

Po to kai miSinys pasieké reikalingos konsistencijos, perjunkite jungiklj | padétj “0”. Uzmovas

iStraukite tik po pilno sustojimo ir mikserio iSjungimo nuo elektros tinklo.

Paspauskite antgaliy iSmetimo migtuka, ir iStraukite juos.

PASTABA: Rinkités greiCio rezimg priklausant nuo produkty. Visada pradékite darbg mazame

greityje, tolygiai pereinant prie dedesnio. Jaigu apdirbant miSinys tankéja, padidinkite galinguma,

perjungus mikserj | didesnj geitj.

DEMESIO: Teslo iSmaisimo antgaliy nustatymo metu, jsitikinkite, kad antgalis su didelés iSmeros

apribotojiu jstatyta | desnijj lizda, o antgalis su mazesniu apribotojiu — | kairijj. To reikia tam, kad

turinys neiSsilietu pro taurés krastus.
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REKOMENDUOJAMI SUMAISIMO REZIMAI

GREITIS OPERACIJA
1,2 Sausy ingredijenty sumaisSimas
3 Skis€iams, padazams ir sousams
4 Teslo paroSimas kepimui, pudingams
5 Grietinéliy ir kiasiy suplakimas

e Dulkiy siurblio variklio perkaitynimo iSvengimui nedirbkite be sustoimy daugiau 10 minuciy ir
butinai darykite pertraukg ne maziau kaip 10 minuciy tam, kad mikseris atvéstu iki patalpos
temperaturos.

VALYMAS IR SAUGOJIMAS

e PrieS valymg visada atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo.

¢ |Splaukite antgalius putajanCiu vandeniu, ir nuvalykite juos sausai.

e Mikserio korpusg valykite drégnu audiniu ir jokiu atvejiu nenuleiskite | vandenj it nelaistikite
vandeniu.

¢ Nenaudokite valymui abrazivinias valymo priemones, metlinius Sepecius, o taip pat organinius
tirpdyklius ir agresivius skisCius.

[§ HASZNALATI UTASITAS

FONTOS BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

e Hasznalat el6tt, kérjuk, figyelmesen olvassa el a Kezelési utmutatot és tartsa meg azt, mint
tajékoztato anyagot.

o A készulék els6 hasznalata el6tt, ellenbrizze egyeznek-e a cimkén megjeldlt miszaki adatok
az elektromos halozat adataival.

e Csak otthoni hasznalatra, ne hasznalja nagylzemi célra.

e Ne érintse kézzel, vagy mas targyal a forgd tartozékokat!

e Ne hasznalja a habverdt kemény anyagok mixelésére (pl. keményre fagyott vaj). Ragados
0sszetevbk megmuvelésekor kieghet a motor.

e Soha ne mossa vizcsap alatt, ne meritse vizbe, vagy mas folyadékba a készuléket. Ha ez
megtortént, azonnal aramtalanitsa a készuléket, szaritsa meg, és vigye el a kozeli szervizbe.

e Miel6tt kihuzna a dugot az aljzatbol, gy6z6djon meg, hogy a sebességkapcsold “0” fokozatban
all. A készulék aramtalanitasa kdzben fogja a csatlakozédugoét, ne huzza a vezetéket.

JAVASLATOK A KEZELESHEZ

e Finoman csavarja a habverdket a foglalatba, amig a helytkre nem keralnek.

Eressze a habverdket az 6sszetevkbe.

Csatlakoztassa a turmixgépet a halozatra.

Allitsa be a szilkséges sebességet.

Miutan a keverék elérte a szukséges allagot, allitsa a sebességkapcsolot ,O” helyzetbe. Vegye

ki a tartozékokat, de csakis azutan, miutan teljesen lealltak és aramtalanitotta a készuléket.

e Nyomja meg a habverdkioldd gombot, és vegye ki a habverdket.

MEGJEGYZES: Vélassza a sebességet az dsszetevéknek megfeleléen. Elébb alacsony

sebességnél kezdjen dolgozni fokozatosan emelve azt. Ha a megmivelés kovetkeztében az

anyag sUrlsodik — emelje az erdkifejtést, atkapcsolva a turmixgépet magasabb sebességre.

FIGYELEM: A habver6 felhelyezésekor figyeljen arra, hogy a nagyobb méretl hataroloval ellatott

habverd a jobb furatba keruljon, a kisebb hataroloval — a bal furatba. Ez gatolja az 0sszetevok

kifolyasat a csészébdl.

KEVERESI UTMUTATO

SEBESSEG MUVELET
1,2 Szaraz 6sszetevok keverésére.
3 Hig 6sszetevék, martasok, sz6szok keverésére.
4 Piskotak, sutemeények, pudingok keverésére.
5 Habok, krémek készitéséhez, tojas felveréséhez.

e A motor tulmelegedése elkerulése érdekében ne hasznalja a készuléket 10 percnél tovabb és
tartson legalabb 10 perces szinetet, hogy a készulék lehdljon.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

e Mindig huzza ki a készuléket a konnektorbdl.

e Mossa meg a habver6ket meleg, szappanos vizben, majd torolje szarazra 6ket.

o Tisztitsa le a készlulékhazat nedves ruhaval, soha ne meritse/ontse le vizzel.
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¢ Ne hasznaljon suroloszert, fémkefét, csutakot, szerves olddszert és agressziv tisztitészert.

E XAB[ObIK H¥CKAYbI

KAYINCI3OIK WWAPAJIAPDI

e KongaHy HyCKayblH bIKbIflaCreH OKbIN LWbIFbIHBI3 XX8HEe OHbl aHbIKTamarblk MaTtepuan peTiHae
CaKTaHbI3.

e Anfawkbl KocyAblH angbiHaa OyMbIMHbIH TEeXHMKanblK cunaTTamacbiHbIH KancbipManarbl,
ANEeKTP XyneciHae KepceTinreH napameTprepiHe CONKECTIrH TEKCEPIHI3.

e Ocbl [ManganaHy HyckayblHa CoMKeC TeK KaHa TYPMbICTbIK MakcaTTapAa KongaHbinagbl. Kypan
©HepKaCINTIK KoNngaHyfa apHanvaraH.

e KyMbIC yaKbITbiHa KONMMEH Hemece Backa HopcenepmMeH anHaraHn canTamanapfa TUMEHi3!

e Mukcepai kaTTbl eHiMaepai enaeyre kongaHbaHbI3, MbiCanbl, TOHA3bITbIfIFAH capbl Manapl.
YKabbickak eHimaepai eHaece KO3fFanTKbILL KyMin KETYi MYMKiH.

e Mukcepai aFbiC CyMEH XXyMaHpbI3 XoHe OHbl Cyfa HeMece Gacka CyMbIKTbIKTapFa MarbiMaHbl3.
Erep 6yn 6onca xarganga, MuKcepai Aepey dMeKTp XXYNeciHeH COHAipin TacTaHbl3, OHbl TOMbIK
KenTipiHi3 )xaHe XaKblH apafafbl CEpPBUC OpTarblfblHAA TEKCEPTIHI3.

e JOrneKTp XyWeCiHeH ceHAipy anabliHAa XblngamablKTapablH aybICTbIpbIN-KOCKbIWbI "0" KyniHae
TYpPFaHblHA K63 XeTKi3iHi3. KOCKbILbITbI KONIMEH arnblHbl3, KOPEKTEHY BayblHaH TapTnaHpI3.

X¥MbIC

Can Gypan, aybicbiMabl canTamanapabl 6ekiTy yacbiHa canbiHbI3.

Cantamanapgbl apanacTbipbliifaH eHiMaepre 6aTbipbIHbI3.

Mukcepai anekTp XyneciHe KOCbIHbI3.

KaxeTTi XblngamablKTbl TaH4AHbI3.

Kocna KaXeT KOHCUCTEHUMsiFa XETKEHHEH KEeWiH >XblngamablKkTapabl anblpbln-KOCKbIWTbl "0"

KyniHe aygapblHbl3. CanTtamanapibl onapblH, T€K KaHa TOMNbIK TOKTar >XoHe MUKCep 3NeKkTp

XYMeCiHEH COHAIPINTEHHEH COH LUbIFapbIHbI3.

e Cantamanapgpb! Whifapbin Tactay HOKaTbliH BacbiHbI3 Aa onapabl CybIpbIn anbiHbI3.

ECKEPTY: Xbingamgplk TopTibiH eHimgepre TuWiCTi TaHAaHbI3. OpKawaH >XYMbICTbl TOMEH

XbingamgblktadH 6actan, OGipTe-0ipTe XofapbiCbiHa ©TiHi3. Erep eHgey 6apbicbiHOa Kocna

KotoriaHca, MUKcepi XofFapblpak XblngaMablkka aybICTbIpbIn KyaTTbINbIKTbl YIIKENTIHI3.

HA3AP: Kambipabl ©Oynfayfa apHanFaH cantamanapablH Kypy KesiHae Ken menwepgi LekTeril

canTamaHblH OH ysifa KOMblIffaHblHa, an a3 LWeKTeril cantaMaHblH — COJ1 XXaKTafblFa KOWIFaHblHa

KO3 XeTKi3iHi3. by TocTaFaHHbIH iWiHAEeriHi epHeYiHeH Teringipmey yLiH KaxeT.

APAJIACTbIPY ¥CbIHbIJNIATbIH TOPTINTEPI

KbINOAAMAOBIK OlMNEPAUNA
1,2 Kyprak nHrpegueHTTepai apanactbipy
3 CyMbIKTbIKTapFa, ackaTblKTap MEeH Ty34blKTapfa apHanfaH
4 BucksutTepre, nicipyre, nyauHrinepre apHanrsaH kamblpbl uney
5 Kinerennepgi, >xymblpTkanapbl Kencity

e Ko3FanTkblll KbI3bin KeTneyi ywiH Tonaccbl3 10 MWHYTTaH Kemn >XYMbIC iCTEMEHI3 >oaHe
MukcepaiH, 6enmenik TemnepaTypara AeniH Cyybl YLWiH MiHAETTI Typae 10 MUHYTTaH KeM emec
y3inic xacaHpl3.

TA3AJAY XXOHE KYTIM

e Tasanay angbiHOa Kypanibl 351EKTP XYNEeCiHEeH apKallaH axblpaTbin TacTaHbI3.

e Cantamanapgpl bICTbIK CabblH CyMEH XYbIHbI3 XX8He KypfaTbin CYPTiHi3.

e MukcepgaiH TynfacbliH ObIMKbIT MaTaMeH CYPTiHi3 XXoeHe el >xafganga cyra 6aTtbipmaHbl3 He
KyMMaHbI3.

e Tasanay ywWiH KavpakTbl Ta3apTylwbl Kypangapabl, WETKUMEH MeTann LWeTke MEH XXOKeHi,
COHbIMEH KaTap OpraHuKarblk epiTKiLUTEP MEH arpeECCUBTIK CYMbIKTbIKTapAbl KongaHOaHbI3.

UPUTA ZA RUKOVANJE

SIGURNOSNE MJERE

e Pazljivo procitajte Uputu za rukovanje i Cuvajte je radi informacije.

e Prije prvog ukljuCenja provjerite da i tehniCke karakteristike proizvoda, naznacCene na
naljepnici, odgovaraju parametrima elektricne mreze.
Koristiti samo u domacinstvu. Uredaj nije namijenjen za profesionalnu uporabu.
U vrijeme rada ne dirajte pribore koji se okrecu, rukama ili drugim predmetimal
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e Ne rabite mikser za preradu tvrdih produkata (kao zamrznuti maslac). Ako se preraduju ljepljivi
produkti, motor moze pregorjeti.

e Ne perite mikser tekuéom vodom. Ne stavljajte ga u vodu ili druge tekucine. Ako se to
dogodilo, odmah iskljuCite mikser iz mreze napajanja, potpuno ga osusite i provjerite u
najblizem servisnom centru.

e Prije isklju€enja miksera iz mreze napajanja provjerite da li je mjenjac brzina u polozaju “0”. Ne
vucite kabel nego utikac.

RAD

e Polako okrecuci zamjenijive pribore, stavite ih u leziSte tako da se oni fiksiraju.

Stavite pribore u proizvode koje je potrebno izmijeSati.

UkljuCite mikser u mrezu napajanja.

|zaberite potrebnu brzinu.

Kad je smjesa dobila potrebnu konzistenciju, okrenite mjenja€ brzina u polozaj «O». lzvadite

nastavke samo nakon ih potpunog zaustavljanja i iskljuCenja miksera iz elektricne mreze.

e Pritisnite sklopku za izvlacenje pribora i izvucite pribore.

NAPOMENA: Birajte brzinu zavisno od vrste proizvoda. Uvijek zapo¢€nite rad malom brzinom te je

postupno povecavajte. Ako je u procesu rada smjesa postala gus¢a, povecajte brzinu miksera.

PAZITE: Prilikom namjeStanja pribora za mijeSanje tijesta uvjerite se da je pribor s vecim

grani¢nikom u desnom leziStu, a pribor s manjim grani¢nikom u lijevom leziStu. To je neophodno

kako se sadrzaj posude ne bi prelijevao preko ruba posude.

PREPORUCLJIVI REZIMI MJESANJA

BRZINA POSTUPAK
1,2 MijeSanje suhih sastojaka
3 Za tekucine, umak
4 MijeSanje tijesta za biskvit, pecivo, puding
5 MijeSanje Slaga, jaja

o Kako biste izbjegli pregrijavanje motora, vrijeme neprekidnog rada ne smije biti duze od 10

_ _minuta; obavezno napravite pauzu od najmanje 10 minuta kako bi se mikser ohladio.

CISCENJE | ODRZAVANJE

e Prije CiS¢enja uvijek isklju€ite uredaj iz mreze napajanja.

e Isperite pribore toplom vodom i blagim deterdzentom, te ih dobro obriSite.

e Tijelo miksera obriSite vlaznom tkaninom, nikad ga ne stavljajte u vodu i ne toCite vodu na
njega.

e Ne uporabljujte za CiS¢enje abrazivna sredstva ili metalne Cetke.

[ BEDIENUNGSANLEITUNG

SICHERHEITSHINWEISE

e Vor Gebrauch lesen Sie bitte die vorliegende Bedienungsanleitung sorgfaltig durch und
bewahren sie zum Nachschlagen auf.

e Vor der ersten Verwendung stellen Sie sicher, dass die technischen Daten des Gerates, die
auf dem Aufkleber angegeben sind, mit den Parametern des Stromversorgungsnetzes
ubereinstimmen.

e Das Gerat ist nur fur Haushaltsgebrauch bestimmt. Es ist nicht zu Industriezwecken geeignet.

e Wahrend des Betriebes berlhren Sie die drehbaren Aufsatze nicht mit den Handen bzw.
anderen Gegenstanden!

e Verwenden Sie den Mixer nicht zur Behandlung von harten Lebensmitteln, z.B. gefrorener
Butter. Bei der Bearbeitung von zahen, teigigen Produkten kann sich das Triebwerk
uberhitzen.

e Waschen Sie den Mixer nicht mit Leitungswasser und tauchen ihn nicht ins Wasser bzw.
andere Flussigkeiten. Sollte das passieren, ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der
Steckdose, wischen es trocken und wenden sich an die nachstgelegenen
Kundendienststellung zur Uberpriifung der Funktionsfahigkeit und Sicherheit des Gerétes.

e Stellen Sie sicher, dass der Geschwindigkeitsstufenregler auf ,0“ geschaltet ist, bevor Sie den
Stecker aus der Steckdose ziehen. Ziehen Sie dabei immer am Stecker und niemals am
Netzkabel.
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INBETRIEBNAHME

e Setzen Sie Wechselaufsatze in die fiir sie vorgesehenen Offnungen, drehen sie leicht um, bis
sie sich einrasten.

Tauchen Sie die Aufsatze in die zu mischenden Produkte.

Schlie3en Sie den Mixer an das Stromversorgungsnetz.

Wahlen Sie die notige Geschwindigkeit.

Nachdem die Mischung die erforderliche Konsistenz erlangt hat, schalten Sie den
Geschwindigkeitsstufenregler auf ,0“ um. Nehmen Sie die Aufsatze nur dann heraus, wenn sie
endgultig zum Stillstand gekommen sind und der Stecker aus der Steckdose gezogen wurde.

e Drucken Sie auf den Auswurfknopf und nehmen die Aufsatze ab.

BEMERKUNG: Wahlen Sie die Geschwindigkeitsstufe je nach der Beschaffenheit der
Lebensmittel. Fangen Sie immer von der niedrigeren Geschwindigkeit an, indem Sie allmahlich zu
den hoheren Geschwindigkeitsstufen Ubergehen. Wenn wahrend der Bearbeitung die Mischung
dichter wird, erhohen Sie die Leistung, indem Sie den Mixer auf eine hohere Geschwindigkeit
umschalten.

ACHTUNG: Beim Fixieren der Aufsatze zum Teigkneten, vergewissern Sie sich, dass der Aufsatz
mit dem gréReren Begrenzer in die rechte Offnung gesteckt wird und der mit dem kleineren
Begrenzer in die linke Offnung kommt. Das ist nétig, um dem UbergieRen des Behalterinhalts
vorzubeugen.

DIE ZU EMPFEHLENDEN GESCHWINDIGKEITEN BEIM MISCHEN

GESCHWINDIGKEIT | VORGANG
1,2 Mischen von trockenen Zutaten
3 Fir Flissigkeiten, Tunken und SolRen
4 Teigkneten fiir Kekse, Geback und Puddings
5 Schlagen von Sahne und Eiern

e Um Uberhitzung des Triebwerkes weitgehend auszuschlieRen, betreiben Sie den Mixer nicht
langer als 10 Minuten wahrend eines Arbeitsganges und legen unbedingt Zwischenpausen
von 10 Minuten ein, damit sich der Mixer wieder bis zur Raumtemperatur abkihlen kann.

REINIGUNG UND PFLEGE

e Ziehen Sie immer vor der Reinigung den Stecker aus der Steckdsose.

e Waschen Sie die Aufsatze mit warmem Seifenwasser, reiben sie sorgfaltig trocken.

e Wischen Sie das Mixergehause mit einem feuchten Tuch ab, tauchen es jedoch niemals ins
Wasser.

e Verzichten Sie auf scheuernde Reinigungsmittel, Metallbursten, Stahlwolle sowie organische
Losungsmittel und agressive Flussigkeiten.
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